
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਸਰਬ ਦੂਖ ਜਬ ਬਬਸਰਬਹ ਸੁਆਮੀ ॥ 
Everything is painful, when one forgets the Lord Master. 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਕਾਬਮ ਨ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ 
Here and hereafter, such a mortal is useless. ||1|| 

ਸੰਤ ਬਤਰਪ੍ਤਾਸ੃ ਹਬਰ ਹਬਰ ਧ੍ਯ੍ਯਾਇ ॥ 
The Saints are satisfied, meditating on the Lord, Har, Har. 

ਕਬਰ ਬਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨ੄ ਨਾਇ ਲਾ਋ ਸਰਬ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ ਰਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Bestowing Your Mercy, God, You attach us to Your Name; all peace comes by 
Your Will. ||Pause|| 

ਸੰਬਗ ਹ੅ਵਤ ਕਉ ਜਾਨਤ ਦੂਬਰ ॥ ਸ੅ ਜਨੁ ਮਰਤਾ ਬਨਤ ਬਨਤ ਝੂਬਰ ॥੨॥ 
The Lord is Ever-present; one who deems Him to be far away, dies again and 
again, repenting. ||2|| 

ਬਜਬਨ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਦੀਆ ਬਤਸੁ ਬਿਤਵਤ ਨਾਬਹ ॥ 
The mortals do not remember the One, who has given them everything. 

ਮਹਾ ਬਬਬਖਆ ਮਬਹ ਬਦਨੁ ਰ੄ਬਨ ਜਾਬਹ ॥੩॥ 
Engrossed in such terrible corruption, their days and nights waste away. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸਮਰਹੁ ਋ਕ ॥ 
Says Nanak, meditate in remembrance of the One Lord God. 

ਗਬਤ ਪ੍ਾਈ਌ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰ੃ ਟ੃ਕ ॥੪॥੩॥੯੭॥ 
Salvation is obtained, in the Shelter of the Perfect Guru. ||4||3||97|| 

 


